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ALLAMI TAMOGATAS - EGYESULT KIRALYSAG
Allami timogatis C 40/2006 (ex NN 96/2005) — Kolcson nytjtasra irdnyul6 timogatdsi programok

Felhivas észrevételek benytijtisira az EK-Szerz8dés 88. cikkének (2) bekezdése értelmében
(2006/C 292/04)

(EGT vonatkozdsi szoveg)

A Bizottsdg 2006. szeptember 13-i levelében, amelynek hiteles nyelvli masolata megtaldlhaté ezen ossze-
foglalét kovetden, értesitette Nagy-Britannia és Eszak-frorszdg Egyesiilt Kirdlysdgdt a fent emlitett timoga-
tassal kapcsolatosan az EK-Szerzédés 88. cikkének (2) bekezdése szerinti eljdrds meginditdsdra vonatkozo
hatdrozatarol.

Az érdekelt felek észrevételeiket az ezen Osszefoglald és az azt kovetd levél kozzétételét kovets egy

hénapon beliil nytjthatjak be az alabbi cimre:

European Commission
Directorate General for Fisheries
DG FISH/D/3 ,Legal Issues”
B-1049 Brussels

Fax: (32-2) 295 19 42

Ezeket az észrevételeket kozlik Nagy-Britannia és Eszak-lrorszdg Egyesiilt Kirdlysdgaval. Az észrevételeket
benyujté érdekelt felek irdsban, kérésitket megindokolva kérhetik adataik bizalmas kezelését.

OSSZEFOGLALO

A Bizottsig 2004 janiusdban tudomast szerzett arrdl, hogy a
Shetland Islands Council, az Egyesiilt Kiralysdg Shetland-szige-
teki hatdsdga tdmogatdst nydjtott a haldszati dgazatnak, ami
feltételezhetGen jogellenes dllami timogatdsnak mindsiil.

A Salmon Farming Loan Assistance tdmogatdsi program 2000
és 2003 kozott mikodott azzal a céllal, hogy forgdeszkoz-hite-
leket nydjtson egyes lazactenyésztS vallalkozdsok szdmdra. A
87 000 GBP és 250 000 GBP kozotti kolesonok a koltségek
legfeliebb 75 %-at fedezték, teljes Osszegitk 3 477 130 GBP-t
tett ki. A kolesonok kamata az alkalmazandd eurdpai kamatlab
plusz 2 %-nak felelt meg. A kolcson biztositisa érdekében a
kolesonnyijtasnak az volt a feltétele, hogy a hitelez tulajdon-
jogot szerzett az egy évnél idGsebb lazacok felett.

A halfeldolgozasra vonatkozd kolesonnyujtasi program kere-
tében 1996 és 2002 kozott 5 kolesont nydjtottak halfeldolgozoé
tizemek részére. A kolesonok Osszege 73 000 GBP és
200 000 GBP kozott mozgott, teljes Osszegitk 698 300 GBP-t
tett ki.

Az allami kolcsonoket gy kell tekinteni, hogy vallalkozdsokat
kedvezményeznek, amennyiben azokr6l olyan kériilmények
kozott dontenek, amelyek egy magdnbefektet részére rendes
piacgazdasdgi korilmények kozott elfogadhatatlanok lennének.
Az Egyesiilt Kirdlysdg altal szolgdltatott informdciok alapjén a
jelenlegi szakaszban nem lehet megallapitani, hogy a kolesonok
valéban tekinthetSk-e olyan feltételek mellett nydjtott kereske-
delmi hiteleknek, amelyek egy dtlagos magdnhitelez szdmdra
is elfogadhatok lennének. Ezért agy tlinik, hogy a kolcsonok
dllami tdmogatdsnak mindsiilnek az EK-Szerzédés 87. cikkének
(1) bekezdése értelmében.

A haldszati dgazatnak nyujtott allami tdmogatds abban az
esetben tekinthet a kozos piaccal sszeegyeztethetének, ha az
az odaitélés idején Osszhangban dll a haldszati és akvakultara-

dgazat szdmdra nyujtott dllami tdmogatdsok feliilvizsgalatdrdl
sz6l6 iranymutatdsban foglalt feltételekkel.

Mivel az egyedi kolesonokrsl nem &l rendelkezésre informdciod,
e szakaszban nem allapithaté meg, hogy a kolcsonoket megha-
tarozott, az érintett véllalkozasok dltal végrehajtott beruhdzasok
részére itélték-e oda, vagy dltalanos kolcsonként nydjtottak-e az
adott véllalkozds likviditdsdnak javitdsira. Az els§ esetben a
kolesonok beruhdzdsi tdimogatdsnak, a mdsodik esetben pedig
miikodési tdimogatdsnak tekintenddk.

Ami a miikodési tdmogatdst illeti, az irdinymutatds szerint nem
egyeztethetd Ossze a kozos piaccal olyan tdmogatds, amelyet
ugy itélnek oda, hogy a kedvezményezettek szdmdra nem
szabjak meg kotelezettségként tevékenységeiknek a kozos hald-
szati politika célkittizéseivel valé 6sszehangoldsdt, illetve
amelyek célja a véllalkozdsok helyzetének és likviditdsanak javi-
tdsa.

Amennyiben a kolcsonok a kedvezményezettek altal végrehaj-
tott beruhdzdsok tdmogatdsdnak tekinthetk, mindkét érintett
programra mds és mds feltételek vonatkoznak. Ami a halte-
nyésztési célra nydjtott kolesonoket illeti, a 3699/93/EK rende-
let értelmében az akvakultiiradgazatnak adott tdmogatds
magdban foglalhatja az akvakultdralétesitmények épitésére,
felszerelésére, bdvitésére és korszerdsitésére vonatkozd fizikai
beruhdzdsokat, valamint olyan kapcsolodé projekteket, amelyek
— a szokédsos termelési beruhdzdsok szintjét megkozelitve —
bizonyitjdk az akvakultiradgazatban a kereskedelmi célra még
nem hasznositott tenyésztett fajok, illetve az innovativ tenyész-
tési technikak mdiszaki és gazdasagi életképességét, feltéve hogy
ezek sikeres kutatomunkdn alapulnak. Tamogatds legfeljebb a
tdmogathato koltségek 60 %-dig nydjthaté. A 2792/1999/EK
rendelet szerint tdmogatds nyujthaté az akvakultiira teriiletén
mikods vallalkozdsoknak, feltéve hogy az intenziv haltenyész-
tési projektek szervezdi az irdnyitohatdsag részére megkildik a
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85/337EGK irdnyelv IV. mellékletében elSirt adatokat az allami
tdmogatas irdnti kérelemmel egyiitt. Az irdnyitohatdsig dont
arr6l, hogy a projektet be kell-e nytjtani az emlitett irdnyelv
5-10. cikke szerinti értékelés céljabol. Az értékelés elvégzé-
sének koltségei tdmogatdsra jogosultak. Tamogatas legfeljebb a
tdmogathat6 koltségek 60 %-dig nyujthaté.

A halfeldogozasra nydjtott timogatds tekintetében a tdmogat-
haté beruhdzdsok kilonosen a kovetkezd teriiletekhez kapcso-
lodnak: épiiletek és 1étesitmények épitése és beszerzése, a kira-
kodds és a végtermék eléillitasa kozotti szakaszban a haldszati
és akvakultaratermékek feldolgozdsahoz és értékesitéséhez
sziikséges berendezések és létesitmények beszerzése, valamint
1ij technoldgidk — kiilonosen a versenyképesség elémozditdsira
torténd — alkalmazdsa. A beruhdzdsok nem jogosultak tdmoga-
tdsra, ha nem emberi fogyasztdsra szant haldszati és akvakultd-
ratermékekre vonatkoznak. Tdmogatds legfeljebb a tdmogathat6
koltségek 60 %-aig nyujthatd.

A Bizottsdg rendelkezésére dll6 informdacidk alapjdn a Bizottsdg
e szakaszban nem tudja megdllapitani, hogy a fenti feltételek
teljestiltek-e. Hidnyoznak a konkrét informdcidk azon beruhé-
zdsok tipusdra vonatkozodan, amelyekre kolcsonoket adtak,
tovabbd a tdmogatds OsszeegyeztethetGségével kapcsolatos
szamitdsok is, a Bizottsignak ezért a jelenlegi vizsgalati
szakaszban komoly fenntartdsai vannak azzal kapcsolatban,
hogy koélesonnydjtasra irdnyulé tdmogatdsi programok ossze-
egyeztethetk-e a bels§ piaccal.

A 659/1999/EK tandcsi rendelet 14. cikkével dsszhangban vala-
mennyi jogellenes tdmogatds visszakovetelhetd a kedvezménye-
zettdl.

A LEVEL SZOVEGE

,(1) The Commission wishes to inform the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland that, having examined
the information supplied by your authorities on the
measure referred to above, it has decided to initiate the
procedure laid down in Article 88 (2) of the EC Treaty.

1. PROCEDURE

(2) By letter of 15 June 2004 the Commission was informed
by a citizen of the United Kingdom of unlawful aid
granted by the authorities of the Shetland Islands of the
United Kingdom. By letters of 24 August 2004, 4
February, 11 May and 16 December 2005 the Commis-
sion has requested the United Kingdom authorities to
provide information about these measures, to which the
United Kingdom authorities responded by letters of 10
December 2004, 6 April, 8 September 2005, 31 January
and 23 February 2006.

2. DESCRIPTION

(3) The Shetland Islands Council (SIC), the public authority in
Shetland, has made payments to the fisheries sector under
the scope of two aid measures named “Aid to the Fish
Catching and Processing Industry” and “Aid to the Fish
Farming Industry”, which actually consisted of several
different types of aid schemes. Amongst these schemes
were the so-called Loan assistance schemes.

(4) Under Loan assistance schemes aid has been granted to
fish processors, by way of aids granted through the Fish
processors association, and to fish farmers, by way of aid
granted through the Fish farming association.

—
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According to Article 88(3) of the EC Treaty Member State
have to inform the Commission of any plans to grant or
alter aid. The United Kingdom have until now not been
able to provide evidence that the aid measures existed
already before the United Kingdom joined the European
Economic Community and thus would have to be
regarded as existing aids. Moreover, the United Kingdom
has confirmed to have altered the aids over the years
without notification to the Commission.

Salmon Farming Loan Assistance

(6) The Salmon Farming Loan Assistance was established in
2000 for the purpose of providing working capital loans
to individual salmon farming companies. The loans
granted under the scheme vary from GBP 87 000 to
GBP 250000, with a maximum of 75 %. The total
amount of the loans granted is GBP 3 477 130.

(7) The loans have been made to companies that could
demonstrate viability through the productions of an
acceptable business plan and financial projections for a
period covering at least three years. The loans were
subject to interests at rates corresponding to the appli-
cable European reference rate plus 2 %. In order to secure
the loan, it was granted under the condition that the
lender took the “right of title” on the smolts (young
salmon), thus securing the loan on the basis of the sale
value of the adult fish

Loan scheme for fish processing

—
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Under the Loan scheme for fish processing 5 loans have
been provided during the period from 1996 to 2002. The
loans vary from GBP 73 000 to GBP 200 000, with a total
of GBP 698 300. The loans have been made to companies
that during the period of the loan undertook to provide
professionally audited accounts, to work to the relevant
national and EU standards on hygiene, health and safety,
and to be a member of Shetland Fish Processor’s Associa-
tion.

3. COMMENTS FROM THE UNITED KINGDOM

(9) The United Kingdom states that the aid schemes “Aid to
the Fish Catching and Processing Industry” and “Aid to
the Fish Farming Industry” have already been applied
before the accession of the United Kingdom to the Euro-
pean Economic Community. The United Kingdom is
however not able to provide any evidence of the existence
of these schemes at the time of accession.

(10) The United Kingdom confirms that the aid schemes have
been changed over the years and that these changes have
not been notified to the Commission in accordance with
Article 88(3) of the EC Treaty [former Article 93(3)]. The
United Kingdom states however that the expenditure and
application of the schemes have been reported yearly to
the Commission by way of the annual State aid inventory
and that the officials responsible for the aids believed that
by transmitting the annual reports no notification of the
aid would be necessary.
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(11)

(12)

(13)

(14)

(15)

17)

(18)

Finally the United Kingdom states that although the
schemes and the amendments to the schemes have been
applied without prior notification to the Commission,
they have been applied in accordance with the conditions
laid down in the Guidelines for the examination of State
aid to fisheries and aquaculture applicable of the time aid
was granted under the schemes. The United Kingdom
contests therefore that the aids are incompatible with the
common market.

The United Kingdom states that the Loan assistance
schemes both must be considered not to fall under the
scope of the State aid rules. The loans represent arms
length, commercial, private investor transactions under-
taken on an entirely commercial basis.

4. ASSESSMENT

It must be determined first if the measure can be regarded
as State aid and, if this is the case, if this aid is compatible
with the common market.

4.1. State aid

According to Article 87(1) of the EC Treaty, “save as
otherwise provided in this Treaty, any aid granted by a
Member State or through State resources in any form
whatsoever which distorts or threatens to distort competi-
tion by favouring certain undertakings or the production
of certain goods shall, insofar as it affects trade between
Member States, be incompatible with the common
market”.

Four conditions are required for classifying a measure as a
State aid: first, the measure must provide some advantage
to the undertakings which benefit from it; second, the aid
must be granted by the State or through State resources;
third, it must distort or threaten to distort competition by
favouring certain undertakings; and, finally, must affect
trade between Member States.

Public loans must be regarded to benefit undertakings if
they are decided upon in circumstances which would not
be acceptable to a private investor acting under normal
market-economy principles.

From the information provided by the United Kingdom it
can at this stage not be established whether indeed, as
stated by the authorities, that the loans can be deemed to
be commercial loans, given under conditions that would
be acceptable to a normal private lender.

For the Salmon Farming Loan Assistance it is stated that
the loans are given at a rate of 2 % above the applicable
European reference rate. No or insufficient information is
provided concerning the duration of the loans and the
value of the security taken. In order however to establish
the exact conditions of the loan and to assess the value of
the security taken on the smolts, it is necessary to obtain
the precise conditions of each of the loans granted during
the years 2000 to 2003.

(19)

(20)

(22)

(23)

(24)

(25)

With regard to the Loan scheme for fish processing even
less information is provided. Apart from the general state-
ment that the loans have been granted under similar
conditions as the loans for the salmon farming and that
they must be regarded to have been commercial loans, no
further details are given.

Therefore at this stage, from the information available, the
Commission is unable to verify whether the loans indeed
have been granted in a way and under conditions which
would have been acceptable to a normal private lender.

Loans that have been granted under more favourable
circumstances or with more favourable conditions than
would be acceptable to a normal private lender must
considered to give the undertakings to which these loans
have been granted a benefit which they would not have
received under normal economic circumstances.

As furthermore the companies concerned, salmon farms
as fish processors, are in direct competition with other
companies in the fisheries sector of both within the
United Kingdom as in other Member States, the measures
at this stage appear to be State aid in the sense of Article
87 of the EC Treaty.

This seems even more to be confirmed by the fact that
the authorities of the United Kingdom have continuously
included these measures in their annual State aid report,
which confirms the that also the national authorities have
always considered the measures to be State aid rather than
commercial activities.

4.2. Legality

According to the United Kingdom, the two general
schemes have been applied before the accession of the
United Kingdom to the European Economic Community.
However, the Commission notes that according to the
provided information, the Salmon Farming Loan Assistance
and Loan scheme for fish processing schemes were put in
place only in 2000 and 1996 respectively. In any event,
due to the absence of past records, the United Kingdom
acknowledged that it is not able to provide evidence that
the aid measures existed already before the United
Kingdom joined the union and thus would have to be
regarded as existing aids. In addition, the United Kingdom
confirmed that the aid schemes have been changed over
the years and that these changes have not been notified to
the Commission in accordance with Article 88(3) of the
EC Treaty [former Article 93(3)]. As a result, the aid
measures have to be considered as new aid.

The United Kingdom has confirmed never to have notified
the schemes to the Commission in accordance with
Article 88(3) of the EC Treaty, under which Member State
are obliged to inform the Commission of any plans to
grant or alter aid. In this respect the United Kingdom has
stated that its authorities were mistakenly convinced that
the inclusion of the measures into the annual State aid
inventory, yearly submitted to the Commission, would be
sufficient to inform the Commission of the aid in ques-
tion. It must be noted however that such reporting to the
Commission can not be considered as notification of the
aid as required under Article 88(3) EC.
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4.3. Compatibility of the aid (32) As from 1 July 2001 Member States were to apply the

2001 Guidelines to all existing aid schemes and thus from

_ . . that date the conditions of Regulation (EC) No 2792/1999

(26) State aid can be declared compatible with the common had to be applied to the existing schemes. According to

(28)

(29)

(30)

(1)

market if it complies with one of the exceptions foreseen
in the EC Treaty. As regards to State aid to the fisheries
sector, State aid measures are deemed to be compatible
with the common market if they comply with the condi-
tions of Guidelines for the examination of State aid to
fisheries and aquaculture applicable at the time the aid
was granted ().

As no information is available about the individual loans,
it cannot be established at this stage whether the loans
have been granted for specific investments made by the
companies concerned or whether they have been given as
a general loan to improve de liquidity of the company. In
the first case the loans must be regarded as to be invest-
ment aids, in the second case they are operating aid.

As far as operating aid is concerned, such aid, which is
granted without imposing any obligations serving the
objectives of the Common Fisheries Policy on the part of
the recipients and which is intended to improve the situa-
tion of the undertakings and increase their business liqui-
dity, is according to all Guidelines incompatible with the
common market.

As far as the loans could be deemed to be aid for invest-
ments made by the recipients different conditions apply
for both schemes concerned:

Salmon Farming Loan Assistance

Fish farming loans have been granted from 2000 — 2003
and the aid thus needs to be assessed under the Guidelines
of 1997 and 2001. For the compatibility of aid to aqua-
culture those Guidelines make reference to Regulation
(EC) No 3699/93() and Regulation (EC) No
2792/1999 () respectively.

According to Regulation (EC) No 3699/93 aid to aquacul-
ture may involve physical investments in the construction,
equipping, expansion and modernisation of aquaculture
installations and concerning projects to demonstrate, on a
scale approaching that of normal productive investments,
the technical and economic viability of farming species
not yet commercially exploited in the aquaculture sector
or innovative farming techniques, provided that they are
based on successful research work. Aid may be granted
up to 60 % of the eligible costs.

(') OJ C 260, 17.9.1994, p. 3; O] C 100, 27.3.1997, p. 12 and O] C

1

9,20.1.2001, p. 7.

() Council Regulation (EC) 3699/93 of 21 December 1993 laying
down the criteria and arrangements regarding Community structural
assistance in the fisheries and aquaculture sector and the processing
and the marketing of its products (O] L 346, 31.12.1993, p. 1).

(}) Council Regulation (EC) No 2792/1999 of 17 December 1999
laying down the detailed rules and arrangements regarding Commu-
nity structural assistance in the fisheries sector (O] L 337,

3

0.12.1999, p. 10), as last amended by Regulation (EC) No

485/2005 (OJ L 81, 30.3.2005, p. 1.)

(34)

(36)

this Regulation aid may be granted for aquaculture invest-
ments provided that the promoters of intensive fish-
farming projects shall forward the information provided
for in the Annex IV to Directive 85/337/EEC to the mana-
gement authority together with their application for
public aid. The management authority shall decide
whether the project must be submitted for assessment
under Articles 5 and 10 of that Directive. The costs for
this assessment shall be eligible for assistance. Aid may be
granted up to 60 % of the eligible costs.

From the information available to the Commission, the
Commission is at this stage unable to establish whether
the conditions of Regulation (EC) No 3699/93 and Regu-
lation (EC) No 2792/1999 have been complied with. As
specific information on the types of investments for which
the loans have been granted and calculations with regard
to the compatibility with the aid rate are lacking, the
Commission therefore at this stage has serious doubts on
the compatibility of the Salmon Farming Loan Assistance
Scheme with the conditions of the 1997 and 2001 Guide-
lines.

Loan scheme for fish processing

As regards the loans to the processing sector, these aids
have been granted between 1996 and 2002 and thus need
to be assessed under the 1994, 1997 and 2001 Guide-
lines.

According to point 2.3 of the 1994, 1997 and 2001
Guidelines aid for investments in the processing and
marketing of fishery products may be regarded compatible
with the common market provided that they comply with
the relevant conditions laid down in the respective regula-
tions for the structural fund for fisheries (Regulations (EC)
No 3699/93 and (EC) No 2792/1999).

According to both Article 11 and point 2.4 Annex III of
Regulation (EC) No 3699/93 and Article 13 and point
2.4. of Annex I of Regulation (EC) No 2792/1999
eligible investments shall relate in particular to the const-
ruction and acquisition of buildings and installation, the
acquisition of new equipment and installations needed for
the time of landing and the marketing of fishery and
aquaculture products between the time of landing and the
end-product stage and the application of new technologies
intended in particular to improve competitiveness.

Investments shall not be eligible for assistance when they
concern fishery and aquaculture products intended to be
used and processed for purposes other than human
consumption, with the exemption of investments exclusi-
vely for the handling, processing and marketing of fishery
and aquaculture wastes. Aid may be granted up to 60 %
of the eligible costs.
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(38) From the information available to the Commission, the 659/1999, requests the United Kingdom of Great Britain

(40)

Commission is at this stage unable to establish whether
the conditions of Regulation (EC) No 3699/93 and Regu-
lation (EC) No 2792/1999 have been complied with. As
specific information on the types of investments for which
the loans have been granted and calculations with regard
to the compatibility with the aid rate are lacking, the
Commission therefore at this stage has serious doubts on
the compatibility of the Loan scheme for fish processing
with the conditions of the 1994, 1997 and 2001 Guide-
lines.

5. DECISION

The Commission observes that there exist, at this stage of
the preliminary examination, as provided for by Article 6
of Council Regulation (EC) No 659/1999 of 22 March
1999 laying down detailed rules for the application of
Article 88 of the EC Treaty, serious doubts on the compa-
tibility of these aid schemes with the Guidelines for the
examination of State aid to Fisheries and aquaculture and,
therefore, with the EC Treaty.

In the light of the foregoing conditions, the Commission,
acting under the procedure laid down in Article 88 (2) of
the EC Treaty and Article 6 of Regulation (EC) No

(42)

and Northern Ireland to submit its comments and to
provide all such information as may help to assess the aid
scheme, within one month of the date of receipt of this
letter. It requests your authorities to forward a copy of
this letter to the recipients of the aid immediately.

The Commission wishes to remind the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland that Article 88 (3)
of the EC Treaty has suspensory effect and would draw
your attention to Article 14 of Council Regulation (EC)
No 659/1999, which provides that all unlawful aid may
be recovered from the recipient.

The Commission warns the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland that it will inform interested
parties by publishing this letter and a meaningful
summary of it in the Official Journal of the European Union.
It will also inform interested parties in the EFTA countries
which are signatories to the EEA  Agreement,
by publication of a notice in the EEA Supplement to the
Official Journal of the European Union and will inform the
EFTA Surveillance Authority by sending a copy of this
letter. All such interested parties will be invited to submit
their comments within one month of the date of such
publication.”



